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FRAMKVÆMDARREGLUGERÐ FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR  

(ESB) 2022/2303 

frá 24. nóvember 2022 

um breytingu á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1780 um að taka upp stöðluð eyðublöð fyrir 

birtingu tilkynninga við opinber innkaup (*) 

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUSAMBANDSINS HEFUR, 

með hliðsjón af sáttmálanum um starfshætti Evrópusambandsins, 

með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2009/81/EB frá 13. júlí 2009 um samræmingu reglna um útboð og gerð 

samningsyfirvalda eða samningsstofnana á tilteknum verksamningum, vörusamningum og þjónustusamningum á sviði varnar- 

og öryggismála og um breytingu á tilskipunum 2004/17/EB og 2004/18/EB (1), einkum 32. gr. (1. mgr.), 52. gr. (2. mgr.) og  

64. gr., 

með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2014/23/ESB frá 26. febrúar 2014 um gerð sérleyfissamninga (2), einkum 

1. mgr. 33. gr., 

með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2014/24/ESB frá 26. febrúar 2014 um opinber innkaup og niðurfellingu 

tilskipunar 2004/18/EB (3), einkum 51. gr. (1. mgr.), 75. gr. (3. mgr.) og 79. gr. (3. mgr.), 

með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2014/25/ESB frá 26. febrúar 2014 um innkaup stofnana sem annast 

vatnsveitu, orkuveitu, flutninga og póstþjónustu og um niðurfellingu tilskipunar 2004/17/EB (4), einkum 71. gr. (1. mgr.),  

92. gr. (3. mgr.) og 96. gr. (fyrsta undirgrein 2. mgr.),  

með hliðsjón af tilskipun ráðsins 89/665/EBE frá 21. desember 1989 um samræmingu laga og stjórnsýslufyrirmæla 

aðildarríkjanna á reglum um meðferð kæru vegna útboðs og gerðar opinberra vörukaupa- og verksamninga (5), einkum 3. gr. a, 

með hliðsjón af tilskipun ráðsins 92/13/EBE frá 25. febrúar 1992 um samræmingu laga og stjórnsýslufyrirmæla um beitingu á 

reglum Bandalagsins um innkaup stofnana sem annast vatnsveitu, orkuveitu, flutninga og fjarskipti (6), einkum 3. gr. a, 

að höfðu samráði við ráðgjafarnefndina um opinber innkaup, 

og að teknu tilliti til eftirfarandi: 

1) Með framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/1780 (7) eru tekin upp stöðluð eyðublöð (rafræn 

eyðublöð) fyrir birtingu tilkynninga við opinber innkaup. Henni er ætlað að leysa af hólmi framkvæmdarreglugerð 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2015/1986 (8) og laga stöðluðu eyðublöðin í þeirri gerð að stafrænu umbreytingunni.  

  

(*) Þessi ESB-gerð birtist í Stjtíð. ESB L 305, 25.11.2022, bls. 12. Hennar var getið í ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 39/2024 

frá 2. febrúar 2024 um breytingu á XVI. viðauka (Opinber innkaup) við EES-samninginn (bíður birtingar). 

(1) Stjtíð. ESB L 216, 20.8.2009, bls. 76. 

(2) Stjtíð. ESB L 94, 28.3.2014, bls. 1. 

(3) Stjtíð. ESB L 94, 28.3.2014, bls. 65. 

(4) Stjtíð. ESB L 94, 28.3.2014, bls. 243. 

(5) Stjtíð. ESB L 395, 30.12.2006, bls. 33. 

(6) Stjtíð. EB L 76, 23.3.1992, bls. 14. 

(7) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/1780 frá 23. september 2019 um að taka upp stöðluð eyðublöð fyrir 

birtingu tilkynninga við opinber innkaup og um niðurfellingu á reglugerð (ESB) 2015/1986 (rafræn eyðublöð) (Stjtíð. ESB L 272, 

25.10.2019, bls. 7). 

(8) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2015/1986 frá 11. nóvember 2015 um að taka upp stöðluð eyðublöð fyrir 

birtingu tilkynninga við opinber innkaup og um niðurfellingu á reglugerð (ESB) nr. 842/2011 (Stjtíð. ESB L 296, 12.11.2015, bls. 1). 
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2) Til að aðstoða aðildarríkin við skýrslugjafarskyldur sínar samkvæmt tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2009/33/EB (9) 

skal framkvæmdastjórnin birta tilteknar upplýsingar um umhverfisvæn ökutæki með því að vakta viðeigandi gögn sem 

tiltæk eru í gegnum útboðsvefinn TED í samræmi við tilskipanir 2014/24/ESB og 2014/25/ESB. Í ljósi nýlegra 

breytinga á tilskipun 2009/33/EB (10) er þörf á ítarlegri upplýsingum í tilkynningunum um úthlutun verksamninga. Með 

slíkum upplýsingum verður hægt að gefa ítarlega skýrslu um ökutæki með litla losun og án losunar og önnur ökutæki 

sem ganga fyrir óhefðbundnu eldsneyti og auðvelda þannig vöktun innan ramma útboðsvefsins TED og skýrslugjöf 

aðildarríkjanna. Því ætti að aðlaga stöðluðu eyðublöðin og taka upp valkvæða viðbótarreiti fyrir ökutækjaflokkinn, 

gildandi lagastoð og vísi til að staðfesta hvort aðferðin falli undir gildissvið tilskipunar 2009/33/EB. 

3) Til að tryggja að stöðluðu eyðublöðin samrýmist stefnu varðandi almenn umhverfismarkmið Sambandsins og gagnsæi 

og samkvæmni í skýrslugjöf, með tilliti til þarfa aðildarríkjanna, ætti að uppfærð svið grænna innkaupa og einfalda svið 

nýskapandi innkaupa. 

4) Einnig ætti að aðlaga stöðluðu eyðublöðin og bæta þau í vissum atriðum sem aðildarríkin og framkvæmdastjórnin 

tilgreindu í ferlinu sem leiddi til samþykktar framkvæmdarreglugerðar (ESB) 2019/1780, s.s. lýsingu á tilteknum 

viðskiptaskilmálum og beitingu slíkra skilmála. 

5) Til að tryggja snurðulaus tæknileg umskipti þurfa aðildarríkin tíma til að undirbúa notkun nýju stöðluðu eyðublaðanna. 

Setja ætti umbreytingarákvæði til að skýra nánar að nota má bæði stöðluðu eyðublöðin sem komið er á með 

framkvæmdarreglugerð (ESB) 2015/1986 og þau sem er komið á með framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1780 í 

tiltekinn tíma. Í þágu réttarvissu ætti að laga dagsetningu niðurfellingar á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2015/1986 að 

þeim degi sem reglugerð (ESB) 2019/1780 kemur til framkvæmda. 

6) Því ætti að breyta framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1780 til samræmis við það. 

SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA: 

1. gr. 

Framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1780 er breytt sem hér segir: 

1) Í stað 3. gr. kemur eftirfarandi: 

„3. gr. 

Niðurfelling 

Framkvæmdarreglugerð (ESB) 2015/1986 er felld úr gildi frá og með 14. nóvember 2022.“ 

2) Eftirfarandi 3. gr. a bætist við: 

„3. gr. a 

Umbreytingarákvæði 

Frá 14. nóvember 2022 til 24. október 2023 má nota bæði eyðublöðin sem er komið er á með þessari reglugerð og 

eyðublöðin sem komið er á með framkvæmdarreglugerð (ESB) 2015/1986 vegna birtingar tilkynninga í Stjórnartíðindum 

Evrópusambandsins.“ 

3) Viðaukanum er breytt í samræmi við viðaukann við þessa reglugerð. 

  

(9) Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2009/33/EB frá 23. apríl 2009 um að stuðla að notkun á umhverfisvænum og orkunýtnum ökutækjum 

til flutninga á vegum til að styðja við hreyfanleika með lítilli losun (Stjtíð. ESB L 120 15.5.2009, bls. 5). 

(10) Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2019/1161 frá 20. júní 2019 um breytingu á tilskipun 2009/33/EB um að stuðla að notkun á 

umhverfisvænum og orkunýtnum ökutækjum til flutninga á vegum (Stjtíð. ESB L 188, 12.7.2009, bls. 116). 
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2. gr. 

Reglugerð þessi öðlast gildi á tuttugasta degi eftir að hún birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari lögfestingar. 

Gjört í Brussel 24. nóvember 2022. 

 Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 

Ursula VON DER LEYEN 

forseti. 

 _____  
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VIÐAUKI 

Í stað töflu 2 í viðaukanum kemur eftirfarandi: 

„Tafla 2 

Reitir í stöðluðum eyðublöðum og tilkynningum 

Stig Kennimerki Heiti 
Gagna-

tegund 
Lýsing 

Áætlanagerð Samkeppni FTBV  Niðurstaða 
Breyt. á 

samn. 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 

+ BG-1 Tilkynning - Grunnupplýsingar um tilkynninguna. S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-04 Kennimerki ferlis Kenni-

merki 

Evrópskt kennimerki ferlis fyrir opinber innkaup, einkvæmt 

auðkenni fyrir innkaupaferli. Með því að taka þetta kennimerki 

með í öllum birtum útgáfum þessarar tilkynningar (t.d. birtingu í 

TED, landsbundnum tilkynningagáttum, svæðisbundnum tilkynn-

ingagáttum) geta innkaupaferli í Sambandinu fengið einkvæm 

kennimerki. 

         S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-701 Kennimerki 

tilkynningar 

Kenni-

merki 

Evrópskt kennimerki tilkynningar um opinber innkaup fyrir þessa 

tilkynningu. Með því að taka þetta kennimerki með í öllum 

birtum útgáfum þessarar tilkynningar (t.d. í TED, landsbundnum 

tilkynningagáttum, svæðisbundnum tilkynningagáttum) geta 

innkaupatilkynningar í Sambandinu fengið einkvæm kennimerki. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-757 Útgáfa 

tilkynningar 

Kenni-

merki 

Útgáfa tilkynningarinnar. Þetta auðveldar það m.a. að fylgjast 

með útgáfum tilkynninga eða breytingum á tilkynningum fyrir 

birtingu. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-01 Lagagrundvöllur 

ferlis 

Kóði Lagagrundvöllur (t.d. réttargerð Sambandsins eða landsbundin 

réttargerð) fyrir innkaupaferlið eða, ef um er að ræða kynningar-

tilkynningar, fyrir innkaupaferlið eða -ferlin. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-03 Tegund eyðublaðs Kóði Tegund eyðublaðs samkvæmt innkaupalöggjöf. S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-02 Tegund 

tilkynningar 

Kóði Tegund tilkynningar samkvæmt innkaupalöggjöf. S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 
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++ BT-05 Sendingardagur 

tilkynningar 

Dagsetn-

ing 

Hvaða dag og klukkan hvað kaupandinn sendir tilkynninguna til 

birtingar. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-803 Sendingardagur 

tilkynningar með 

eSender-kerfinu 

Dagsetn-

ing 

Hvaða dag og klukkan hvað tilkynningin var send rafrænt með 

eSender-kerfinu til útgáfuskrifstofu Evrópusambandsins 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-738 Æskilegur 

birtingardagur 

tilkynningar 

Dagsetn-

ing 

Æskilegur birtingardagur tilkynningarinnar í TED (t.d. til að 

forðast birtingu á almennum frídegi). 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-702 Opinbert tungumál 

tilkynningar 

Kóði Það eða þau tungumál sem tilkynningin er tiltæk á opinberlega. 

Þessar tungumálaútgáfur eru jafngildar að lögum. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

+ BG-125 Fyrri áætlanagerð - Upplýsingar um fyrri kynningartilkynningar eða aðrar svipaðar 

tilkynningar sem tengjast þessari tilkynningu. Þessar upplýsingar 

geta verið ólíkar milli samningshluta. Ef um er að ræða 

kynningartilkynningu sem aðeins er notuð til upplýsinga geta 

þessar upplýsingar verið mismunandi fyrir hvern hluta 

tilkynningarinnar sem getur síðar orðið samningshluti eða 

sjálfstætt ferli. 

   V V V V V V V V V V V V S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S    

++ BT-125 Fyrri áætlanagerð – 

Kennimerki 

Kenni-

merki 

Kennimerki fyrri kynningartilkynningar eða annarrar svipaðar 

tilkynningar sem tengjast þessari tilkynningu. 

   V V V V V V V V V V V V S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S    

++ BT-1251 Fyrri áætlanagerð – 

Kennimerki hluta 

Kenni-

merki 

Kennimerki hluta kynningartilkynningar eða annarrar svipaðar 

tilkynningar sem tengjast þessari tilkynningu. 

   V V V V V V V V V V V V S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S    

+ BG-703 Fyrirtæki - Upplýsingar um aðila. Þessar upplýsingar geta verið mismunandi 

milli samningshluta, samninga, tilboða o.s.frv. Ef um er að ræða 

kynningartilkynningu sem aðeins er notuð til upplýsinga geta 

þessar upplýsingar verið mismunandi fyrir hvern hluta 

tilkynningarinnar sem getur síðar orðið samningshluti eða 

sjálfstætt ferli. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-13720 Aðili – Tilkynning 

– Kennimerki 

þáttar 

Kenni-

merki 

Kennimerki eins eða fleiri þátta í þessari tilkynningu. Upplýs-

ingarnar í þættinum um aðila vísa í þennan þátt eða þessa þætti. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 
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++ BT-500 Heiti aðila Texti Opinbert nafn aðila. S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-501 Kennimerki aðila Kenni-

merki 

Kennimerki aðilans. Rita skal öll kennimerki aðilans. S S V S S V S S V S S S S S S S S V S S S V S S V V V V S S V S S S S S S S S S 

++ BT-16 Nafn á hluta aðila Texti Nafn á hluta aðila (t.d. viðkomandi deild hjá stórum kaupanda). V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-510 Gata aðila Texti Heiti vegar, götu, breiðstrætis o.s.frv. í aðsetri aðila og frekari 

auðkenning (t.d. húsnúmer). 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-513 Aðili – Borg Texti Heiti staðar (borg, bær eða þorpi) í aðsetri aðila. S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-512 Aðili – Póstnúmer Texti Póstnúmer í aðsetri aðila. S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-507 Aðili – Svæði 

innan lands 

Kóði Staðsetning samkvæmt sameiginlegri flokkun hagskýrslusvæða 

(NUTS) aðseturs aðila. Nota skal flokkunarkóða hagskýrslusvæða 

3, NUTS 3. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-514 Aðili – Landskóði Kóði Land í aðsetri aðila. S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-502 Aðili – Tengiliður Texti Heiti deildar eða annars tengiliðar fyrir samskipti við aðila. Til að 

komast hjá óþarfa vinnslu persónuupplýsinga skal tengiliður 

aðeins leyfa auðkenningu einstaklings þegar þörf krefur (í 

skilningi reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/679 

og reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2018/1725). 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-506 Aðili – 

Tölvupóstfang 

tengiliðar 

Texti Tölvupóstfang fyrir samskipti við aðila. Til að komast hjá óþarfa 

vinnslu persónuupplýsinga skal tölvupóstfangið aðeins leyfa 

auðkenningu einstaklings þegar þörf krefur (í skilningi reglu-

gerðar (ESB) 2016/679 og reglugerðar (ESB) 2018/1725). 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 
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++ BT-503 Aðili – Símanúmer 

tengiliðar 

Texti Símanúmer fyrir samskipti við aðila. Til að komast hjá óþarfa 

vinnslu persónuupplýsinga skal símanúmer aðeins leyfa auðkenn-

ingu einstaklings þegar þörf krefur (í skilningi reglugerðar (ESB) 

2016/679 og reglugerðar (ESB) 2018/1725). 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-739 Aðili – Faxnúmer Texti Faxnúmer fyrir samskipti við aðila. Til að komast hjá óþarfa 

vinnslu persónuupplýsinga skal faxnúmer aðeins leyfa auðkenn-

ingu einstaklings þegar þörf krefur (í skilningi reglugerðar (ESB) 

2016/679 og reglugerðar (ESB) 2018/1725). 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-505 Aðili – Veffang Vefslóð Vefsetur aðilans. S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-509 Aðili – Gátt fyrir 

rafræna afhendingu 

gagna 

Vefslóð Vefslóð aðila fyrir skipti á gögnum og skjölum. V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-633 Aðili – 

Einstaklingur 

Vísir Aðili er einstaklingur. V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-08 Aðili – Hlutverk Kóði Hlutverk aðila í innkaupaferlum (t.d. kaupandi, besti tilboðsgjafi). 

Tilkynning skal innihalda alla aðila í ferlinu sem hafa hlutverk 

kaupanda, besta tilboðsgjafa, endurskoðunaraðila, kaupanda sem 

kaupir vörur og/eða þjónustu sem ætluð er öðrum kaupendum, 

kaupanda sem gerir opinbera samninga eða rammasamninga fyrir 

verk, vörur eða þjónustu sem ætluð eru öðrum kaupendum. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-770 Aðili – 

Undirhlutverk 

Kóði Undirhlutverk aðila í innkaupaferlinu (t.d. hópstjóri, aðili sem 

veitir viðbótarupplýsingar um innkaupaferlið). 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BG-3 Kaupandi - Viðbótarupplýsingar um kaupandann. S S S S S V S S V S S V V S S S S V S V V V S S V V V V S S V S V V S S S    
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+++ BT-508 Upplýsingaskrá 

kaupanda – 

Vefslóð 

Vefslóð Vefsetur þar sem kaupandi birtir upplýsingar varðandi innkaupa-

ferlið (t.d. tilkynningar, útboðsgögn). 

S S S V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V    

+++ BT-11 Tegund kaupanda 

samkvæmt lögum 

Kóði Tegund kaupanda samkvæmt löggjöf um innkaup (t.d. stjórnvald 

ríkis, aðili sem heyrir undir opinberan rétt, opinbert fyrirtæki). 

S V V S V V S V V S V V V S V S V V S V V V S V V V V V S V V S V V S S V    

+++ BT-740 Kaupandi – 

Samningsstofnun 

Vísir Kaupandinn er samningsstofnun.   V   V   V     S    V S        V V   V S   S      

+++ BT-10 Starfsemi – 

Yfirvald 

Kóði Aðalstarfsemi samningsyfirvalds. S S V S S V S S V S S V V S S S S V S V V  S S V V V V S S V S V V S S S    

+++ BT-610 Starfsemi – 

Stofnun 

Kóði Aðalstarfsemi samningsstofnunar.  S V  S V  S V  S  V S S  S V S  V   S  V V V  S V S  V S  S    

++ BG-4 Besti tilboðsgjafi - Viðbótarupplýsingar um besta tilboðsgjafa, bjóðanda eða undir-

verktaka. 

                        V V V V S S V S S S S S S    

+++ BT-165 Stærð besta til-

boðsgjafa 

Kóði Stærð besta tilboðsgjafa, bjóðanda eða undirverktaka (t.d. 

örfyrirtæki, lítið fyrirtæki, meðalstórt fyrirtæki). 

                        V V V V S S V S S S S S S    

+++ BT-706 Besti tilboðsgjafi – 

Ríkisfang eiganda 

Kóði Ríkisfang raunverulegra eigenda besta tilboðsgjafa, bjóðanda eða 

undirverktaka, eins og það er birt í skrá eða skrám sem komið er á 

fót með tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2018/843. Ef 

slík skrá er ekki til (t.d. ef um er að ræða verktaka með staðfestu 

utan Sambandsins) þá jafngildar upplýsingar frá öðrum heim-

ildum. 

                        V V V V V V V V V V V V V    

+++ BT-746 Skráður besti 

tilboðsgjafi 

Vísir Ríkisfang raunverulegra eigenda besta tilboðsgjafa, bjóðanda eða 

undirverktaka er ekki birt í skrá eða skrám sem komið er á fót 

með tilskipun (ESB) 2018/843 vegna þess að besti tilboðsgjafinn 

er skráður á skipulegum markaði (t.d. kauphöll) sem tryggir 

fullnægjandi gagnsæi í samræmi við löggjöf um baráttu gegn 

peningaþvætti. 

                        V V V V V V V V V V V V V    
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+ BG-2 Tilgangur - Upplýsingar um tilgang innkaupaferlisins. Veita skal þessar 

upplýsingar fyrir allt innkaupaferlið og, ef þær eru til, einnig fyrir 

hvern samningshluta. Ef um er að ræða kynningartilkynningu sem 

aðeins er notuð til upplýsinga geta þessar upplýsingar verið 

mismunandi fyrir hvern hluta tilkynningarinnar sem getur síðar 

orðið samningshluti eða sjálfstætt ferli. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-22 Innra kennimerki Texti Innra kennimerkið sem notað er fyrir skrár varðandi innkaupaferli 

eða samningshluta áður en kennimerki ferlis er gefið upp (t.d. úr 

skjalastjórnunarkerfi kaupanda eða áætlanakerfi innkaupa). 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-23 Grunneinkenni Kóði Grunneinkenni þess sem keypt er (t.d. verk). Ef um er að ræða 

blönduð innkaup (t.d. ferli fyrir bæði verk og þjónustu) geta 

grunneinkenni t.d. verið það sem hefur hæsta áætlaða verðmæti. 

Gefa skal þessar upplýsingar upp fyrir allt ferlið. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S V V V 

++ BT-531 Viðbótareinkenni Kóði Einkenni þess sem keypt er (t.d. þjónusta) til viðbótar við 

grunneinkenni. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S V V V 

++ BT-21 Heiti Texti Heiti innkaupaferlisins eða samningshlutans. S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S V V V 

++ BT-24 Lýsing Texti Lýsing á einkennum og magni þess sem keypt er eða þörfum og 

kröfum sem skal uppfylla í þessu ferli eða samningshluta. Ef um 

er að ræða tilkynningu um breytingu; lýsing á innkaupunum fyrir 

og eftir breytingu. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-27 Áætlað verðmæti Verðmæti Áætlað verðmæti innkaupaferlisins eða samningshlutans á öllum 

gildistíma þess eða hans, þ.m.t. valréttir og endurnýjanir. 

   V V V V V V V V V V V  V V V V V V V       V V V V V V V      
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++ BT-271 Rammasamningur 

– Hámarksverð-

mæti 

Verðmæti Hámarksverðmæti rammasamningsins um innkaupaferlið eða 

samningshlutann á öllum gildistíma þess eða hans, þ.m.t. valréttir 

og endurnýjanir. Þetta verðmæti nær yfir alla samninga sem verða 

gerðir innan rammasamningsins. 

      V V V V V V V   V V V  V V V   V V V  V V V  V V       

++ BG-557 Hópur – Ramma-

samningur – 

Hámarksverðmæti 

- Upplýsingar um hámarksverðmæti sem eyða má í ramma-

samningi innan hóps samningshluta. Þessar upplýsingar má veita 

þegar hámarksverðmæti hóps samningshluta er lægra en samtala 

verðmætis einstakra samningshluta í þessum hópi (t.d. þegar sama 

fjármagni er skipt á nokkra samningshluta). 

      V V V V V V V   V V V  V V V   V V V  V V V  V V       

+++ BT-557 Hópur – Ramma-

samningur – 

Hámarksverðmæti 

– Kennimerki 

samningshluta 

Kennimer

ki 

Kennimerki samningshluta í innkaupaferlinu sem myndar hluta 

hóps samningshluta þar sem hámarksverðmæti er lægra en 

samtala hámarksverðmætis allra samningshlutanna samanlagt (t.d. 

þegar sama fjármagni er skipt á nokkra samningshluta). 

      V V V V V V V   V V V  V V V   V V V  V V V  V V       

+++ BT-157 Hópur – Ramma-

samningur – 

Hámarksverðmæti 

Verðmæti Hámarksverðmæti sem verður eytt í rammasamningi innan hóps 

samningshluta. Þessar upplýsingar má veita þegar hámarks-

verðmæti hóps samningshluta er lægra en samtala hámarks-

verðmætis einstakra samningshluta í þessum hópi (t.d. þegar sama 

fjármagni er skipt á nokkra samningshluta). Hámarksverðmæti er 

verðmæti sem nær yfir alla samninga sem verða gerðir innan 

rammasamnings á öllum gildistíma hans, þ.m.t. valréttir og 

endurnýjanir. 

      V V V V V V V   V V V  V V V   V V V  V V V  V V       

++ BG-261 Flokkun - Upplýsingar um flokkunina sem lýsir innkaupunum. Nota skal 

flokkunartegundina í sameiginlega innkaupaorðasafninu (CPV). 

Enn fremur má bæta við öðrum flokkunum síðar. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S V V V 

+++ BT-26 Flokkunartegund Kóði Tegund flokkunar sem lýsir innkaupunum (t.d. sameiginlega 

innkaupaorðasafnið). 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S V V V 
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+++ BT-262 Aðalflokkunarkóði Kóði Kóðinn úr flokkuninni sem er mest einkennandi fyrir innkaupin. S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S V V V 

+++ BT-263 Viðbótarflokk-

unarkóðar 

Kóði Viðbótarkóði úr flokkuninni sem er einnig einkennandi fyrir 

innkaupin. 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-25 Magn Fjöldi Fjöldi eininga sem krafist er.       V V V V V V V V  V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-625 Mælieining Kóði Einingin vöru, þjónustu eða verks, t.d. klukkustundir eða kíló. Ef 

CPV-kóði er vara sem þarf ekki frekari einingar (t.d. bílar) þarf 

ekki að gefa upp einingar og magnið telst vera heild, t.d. „fjöldi 

bíla“. 

      V V V V V V V V  V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-53 Valréttur Vísir Kaupandinn áskilur sér rétt (ekki skyldu) til viðbótarinnkaupa frá 

verktaka (á meðan samningurinn er í gildi). 

      V V V V S V V V  S S V S V V V   V V V V S V V S V V V   V V V 

++ BT-54 Lýsing á valrétti Texti Lýsing á valrétti.       V V V V S V V V  S S V S V V V   V V V V S V V S V V V   V V V 

++ BT-94 Endurtekning Vísir Tilgangur innkaupa sem er líklegur til að vera einnig tekinn með í 

öðru ferli í fyrirsjáanlegri framtíð. (Til dæmis þjónusta sveitar-

félags sem er boðin út reglulega. Þetta felur ekki í sér gerð margra 

samninga innan eins hæfismatskerfis, rammasamnings eða 

gagnvirks innkaupakerfis.) 

              V V V V V V V V                V V V 

++ BT-95 Lýsing 

endurtekningar 

Texti Hvers kyns viðbótarupplýsingar um endurtekin innkaup  

(t.d. áætluð tímasetning). 

              V V V V V V V V                V V V 

+ BG-708 Fram-

kvæmdarstaður 

- Upplýsingar um aðalverkstað ef um er að ræða verk, aðalstað þar 

sem vara er afhent eða þjónusta veitt ef um er að ræða vörur og 

þjónustu. Ef framkvæmdarstaður nær yfir nokkur NUTS 3 svæði 

(t.d. þjóðveg, landsnet vinnumiðlana) skal gefa upp alla 

viðkomandi kóða. Þessar upplýsingar geta verið ólíkar milli 

samningshluta. Ef um er að ræða kynningartilkynningu sem 

aðeins er notuð til upplýsinga geta þessar upplýsingar verið 

mismunandi fyrir hvern hluta tilkynningarinnar sem getur síðar 

orðið samningshluti eða sjálfstætt ferli. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S V V V V S S S S S S S S S V V V 
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++ BT-5101 Gata fram-

kvæmdarstaðar 

Texti Heiti götu, strætis, breiðgötu o.s.frv. á framkvæmdarstað og 

frekari auðkenning (t.d. húsnúmer). 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-5131 Fram-

kvæmdarstaður – 

Borg 

Texti Heiti framkvæmdarstaðar (borg, bær eða þorp). V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-5121 Fram-

kvæmdarstaður – 

Póstnúmer 

Texti Póstnúmer framkvæmdarstaðarins. V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-5071 Fram-

kvæmdarstaður – 

Svæði innan lands 

Kóði Staðsetning samkvæmt sameiginlegri flokkun hagskýrslusvæða 

(NUTS). Nota skal flokkunarkóða hagskýrslusvæða 3, NUTS 3. 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S V V V V S S S S S S S S S V V V 

++ BT-5141 Fram-

kvæmdarstaður – 

Landskóði 

Kóði Landið þar sem framkvæmdarstaðurinn er. S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S V V V V S S S S S S S S S V V V 

++ BT-727 Fram-

kvæmdarstaður 

þjónustu – Annað 

Kóði Fyrir hendi eru aðrar takmarkanir á framkvæmdarstað (t.d. „hvar 

sem er á Evrópska efnahagssvæðinu“, „hvar sem er í tilteknu 

landi“). 

S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S V V V V S S S S S S S S S V V V 

++ BT-728 Fram-

kvæmdarstaður – 

Viðbótarupp-

lýsingar 

Texti Viðbótarupplýsingar um framkvæmdastaðinn. V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

+ BG-36 Tímalengd - Upplýsingar um gildistíma samnings, rammasamnings, gagnvirks 

innkaupakerfis eða hæfismatskerfis. Þetta skal innihalda hvers 

kyns valrétti og endurnýjanir. Þessar upplýsingar geta verið ólíkar 

milli samningshluta. Ef um er að ræða kynningartilkynningu sem 

aðeins er notuð til upplýsinga geta þessar upplýsingar verið 

mismunandi fyrir hvern hluta tilkynningarinnar sem getur síðar 

orðið samningshluti eða sjálfstætt ferli. 

   V V V S S S S S V V V S S S S S V V S   V V V V V V V V V V V   V V V 

++ BT-536 Tímalengd – 

Upphafsdagur 

Dagsetn-

ing 

Upphafsdagur (áætlaður) samnings, rammasamnings, gagnvirks 

innkaupakerfis eða hæfismatskerfis. 

   V V V S S S S S V V V S S S S S V V S   V V V V V V V V V V V   V V V 
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++ BT-36 Tímalengd – 

Tímabil 

Tímalengd (Áætlað) tímabil frá upphafi til enda samnings, rammasamnings, 

gagnvirks innkaupakerfis eða hæfismatskerfis. Þetta skal inni-

halda hvers kyns valrétti og endurnýjanir. 

   V V V S S S S S V V V S S S S S V V S   V V V V V V V V V V V   V V V 

++ BT-537 Tímalengd – 

Lokadagur 

Dagsetn-

ing 

Lokadagur (áætlaður) samnings, rammasamnings, gagnvirks 

innkaupakerfis eða hæfismatskerfis. 

   V V V S S S S S V V V S S S S S V V S   V V V V V V V V V V V   V V V 

++ BT-538 Tímalengd – 

Annað 

Kóði Tímalengd er óþekkt, ótakmörkuð o.s.frv.    V V V S S S S S V V V S S S S S V V S   V V V V V V V V V V V   V V V 

++ BT-58 Endurnýjun – 

Hámark 

Fjöldi Hversu oft má endurnýja samninginn að hámarki. Með 

endurnýjun áskilur kaupandi sér rétt (þ.e. ekki skyldu) til að 

endurnýja samninginn (þ.e. lengja gildistíma hans) án nýs 

innkaupaferlis. Sem dæmi gæti samningur gilt í eitt ár og 

kaupandinn haft möguleika á að endurnýja hann (t.d. einu sinni, 

tvisvar) til þriggja mánaða ef hann er ánægður með þjónustuna 

sem hann fær. 

      V V V V V V V  S V S S V V V V   V V V V V V V V V V V   V V V 

++ BT-57 Endurnýjun – 

Lýsing 

Texti Aðrar upplýsingar um endurnýjun eða endurnýjanir.       V V V V V V V  S V V S V V V V   V V V V V V V V V V V   V V V 

+ BG-61 Sjóðir ESB - Upplýsingar um sjóði Sambandsins sem notaðir eru til fjármagna 

innkaupin. Þessar upplýsingar geta verið ólíkar milli samnings-

hluta. 

      S V V S V V V V V S V V S V V V S V V V V V S V V S V V V S V V V V 

++ BT-60 Sjóðir ESB Vísir Innkaupin eru fjármögnuð í það minnsta að hluta til úr sjóðum 

Sambandsins eins og uppbyggingar- og fjárfestingarsjóðum 

Evrópu eða með styrkjum sem Sambandið veitir. 

      S V V S V V V V V S V V S V V V S V V V V V S V V S V V V S V V V V 

++ BG-614 Upplýsingar um 

sjóði ESB 

- Upplýsingar um sjóði Evrópusambandsins sem verða notaðir til 

að fjármagna ferlið. Gefa ætti sem raunhæfastar upplýsingar (t.d. 

um raunhæf verkefni ekki bara aðgerðaáætlanir). 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 

+++ BT-7220 Áætlun sjóða ESB Kóði Áætlun sjóða Sambandsins sem notuð er til að fjármagna 

samninginn í það minnsta að hluta til. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 
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+++ BT-5010 Fjármögnun sjóða 

ESB - Kennimerki 

Kenni-

merki 

Kennimerki áætlunar Sambandsins sem notuð er til að fjármagna 

samninginn í það minnsta að hluta til. Gefa verður sem 

raunhæfastar upplýsingar (t.d. númer styrksamnings, landsbundið 

kennimerki, upphafsstafaorð verkefnisins, númer samnings). 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 

+++ BT-6140 Sjóðir ESB – 

Upplýsingar 

Texti Nánari upplýsingar um áætlun eða verkefni Sambandsins sem 

notuð eða notað er til að fjármagna innkaupin í það minnsta að 

hluta til. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 

+ BG-6 Málsmeðferð - Upplýsingar um innkaupaferlið.       V V V S S S S V  S S S V S S V S S S S S S S S S S V V S S S    

++ BT-09 Lög yfir landamæri Texti Gildandi lög þegar kaupendur frá mismunandi löndum kaupa inn 

saman í einu innkaupaferli. 

      V V V V V V V V  V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V    

++ BT-105 Tegund ferlis Kóði Tegund innkaupaferlis (t.d. samkvæmt tegundum sem gefnar eru 

upp í innkaupatilskipununum sem getið er í forsendum þessarar 

gerðar). 

      V V V S S V V V  S S S V V V V S S S S S S S S S V V V V S S    

++ BT-88 Ferlið – Einkenni Texti Helstu einkenni ferlisins (þ.e. lýsing á einstökum áföngum) og 

upplýsingar um hvar finna megi reglurnar um ferlið í heild sinni. 

Þessar upplýsingar skulu gefnar þegar ferlið er ekki eitt af þeim 

sem eru nefnd í innkaupatilskipununum. Þetta getur t.d. átt við að 

því er varðar sérleyfi, félagslega og aðra sértæka þjónustu og ef 

um er að ræða valfrjálsa birtingu á innkaupaferli undir 

viðmiðunarfjárhæðum ESB vegna innkaupa. 

      V V V V V S S   V V V V S S V V V     V V V V V V V V V    

++ BT-106 Ferlinu hraðað Vísir Stytta má tímafrestinn fyrir móttöku á þátttökutilkynningum eða 

tilboðum í þessu ferli við brýnar aðstæður. 

               S S S           V V V          

++ BT-1351 Ferlinu hraðað – 

Rökstuðningur 

Texti Rökstuðningur fyrir því að hraða ferlinu.                S V S           V V V          
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++ BT-136 Beint val – 

Rökstuðningur – 

Kóði 

Kóði Rökstuðningur fyrir því að nota ferli sem heimilar beint val á 

samningum, þ.e. ferli sem krefst þess ekki að auglýsa útboð í 

Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

                        S S S S S S S S V V S      

++ BT-1252 Beint val – 

Rökstuðningur – 

Kennimerki fyrra 

ferlis 

Kenni-

merki 

Kennimerki fyrra ferlis sem rökstyður það að nota ferli sem 

heimilar beint val á samningum, þ.e. ferli sem krefst þess ekki að 

auglýsa útboð í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

                        S S S S S S S S V V S      

++ BT-135 Beint val – 

Rökstuðningur – 

Texti 

Texti Rökstuðningurinn fyrir því að nota ferli sem heimilar beint val á 

samningum, þ.e. ferli sem krefst þess ekki að auglýsa útboð í 

Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

                        S S S S S S S S V V S      

++ BT-31 Samningshlutar – 

Leyfður 

hámarkfjöldi 

Fjöldi Hámarksfjöldi samningshluta sem einn bjóðandi getur gert  

tilboð í. 

      V V V V V V V V  S S V V V V V V V                 

++ BT-763 Samningshlutar — 

Krafa um 

sameiginlegt tilboð 

Vísir Bjóðandi verður að gera tilboð í alla samningshluta.       V V V V V V V V  V V V V V V V V V                 

++ BT-33 Samningshlutar – 

Hámarksfjöldi sem 

semja má um 

Fjöldi Hámarksfjöldi samningshluta sem hægt er að semja um við einn 

bjóðanda. 

      V V V V V V V V  S V V V V V V V V                 

++ BG-330 Hópur 

samningshluta – 

Úthlutun 

- Bjóðendur geta ekki aðeins sent inn tilboð í einstaka samnings-

hluta heldur einnig í þá hópa samningshluta sem eru gefnir upp 

hér. Kaupandinn getur þá borið saman tilboðin sem gerð eru í 

hópa samningshluta og þau sem gerð eru í einstaka samningshluta 

og metið hvaða kostur uppfylli valforsendur best. Hver hópur 

samningshluta verður að hafa skýrar valforsendur. 

      V V V V V V V V  V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

+++ BT-330 Auðkenni hóps Kenni-

merki 

Kennimerki fyrir hóp samningshluta í ferlinu.       V V V V V V V V  V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

+++ BT-1375 Hópur 

samningshluta – 

Kennimerki 

Kenni-

merki 

Kennimerki samningshluta í ferlinu, sem er hluti hóps samnings-

hluta, sem hægt er að gera, og meta, eitt tilboð í. 

      V V V V V V V V  V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BG-709 Annar áfangi - Upplýsingar um annan áfanga í tveggja áfanga ferli. Þessar 

upplýsingar geta verið ólíkar milli samningshluta. 

      V V V V V V V V  S V V  V V V V V                 
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+++ BT-50 Lágmarksfjöldi 

þátttakenda 

Fjöldi Lágmarksfjöldi þátttakenda sem bjóða má í annan áfanga 

ferlisins. 

      V V V V V V V V  S V V  V V V V V                 

+++ BT-661 Hámarksfjöldi 

þátttakenda – Vísir 

Vísir Fyrir hendi er hámarksfjöldi þátttakenda sem bjóða má í annan 

áfanga ferlisins. 

      V V V V V V V V  S V V  V V V V V                 

+++ BT-51 Hámarksfjöldi 

þátttakenda 

Fjöldi Hámarksfjöldi þátttakenda sem bjóða má í annan áfanga ferlisins.       V V V V V V V V  S V V  V V V V V                 

+++ BT-52 Fækkun í þrepum Vísir Ferlið fer fram í samfelldum þrepum. Á hverju þrepi kunna sumir 

þátttakendur að verða útilokaðir. 

      V V V V V V V V  S V V  V V V V V                 

+++ BT-120 Engin þörf á 

samningavið-

ræðum 

Vísir Kaupandinn áskilur sér rétt til að gera samning á grundvelli 

upphaflegra tilboða án frekari samningsviðræðna. 

               S    V                     

+ BG-704 Verðlaun og 

dómnefnd 

- Upplýsingar um verðlaun og dómnefnd í hönnunarsamkeppni. 

Þessar upplýsingar geta verið ólíkar milli samningshluta. 

      V V V V V V V V  V V V V V V V S S                 

++ BG-44 Verðlaun - Upplýsingar um verðmæti og röð verðlauna fyrir vinningshafa í 

hönnunarsamkeppni, samstarfsverkefni um nýsköpun eða sam-

keppnisviðræðum (t.d. „EUR 10 000 — 1. sæti“, „EUR 5 000 — 

2. sæti“). 

      V V V V V V V V  V V V V V V V S S                 

+++ BT-644 Verðmæti 

verðlauna 

Verðmæti Verðmæti verðlauna, ef einhver eru, fyrir vinningshafa í 

hönnunarsamkeppni, samstarfsverkefni um nýsköpun eða sam-

keppnisviðræðum. 

      V V V V V V V V  V V V V V V V S S                 

+++ BT-44 Röð verðlauna Fjöldi Sæti (t.d. fyrsta sæti, annað sæti) í hönnunarsamkeppni, 

samstarfsverkefni um nýsköpun eða samkeppnisviðræðum sem fá 

verðlaun. 

      V V V V V V V V  V V V V V V V S S                 

++ BT-41 Samningar að 

lokinni keppni 

Vísir Samningar verða gerðir við einn af vinningshöfunum að lokinni 

keppni. 

                      S S                 

++ BT-45 Verðlaun – Annað Texti Nánari upplýsingar um samninga að lokinni keppni, verðlaun og 

greiðslur (t.d. ópeningaleg verðlaun, greiðslur fyrir þátttöku). 

      V V V V V V V V  V V V V V V V V V                 
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++ BT-42 Bindandi ákvörðun 

dómnefndar 

Vísir Niðurstöður dómnefndar eru bindandi fyrir kaupanda.                       S S                 

++ BT-46 Nafn 

dómnefndarmanns 

Texti Nafn dómnefndarmannsins.                       V V                 

++ BT-47 Nafn þátttakanda Texti Nafn þátttakanda sem hefur þegar verið valinn. Þátttakandi gæti 

þegar hafa verið valinn þegar tilkynning um hönnunarsamkeppni 

er birt, t.d. vegna þess að upplýsingar um þátttöku heimsþekkts 

arkitekts eigi að kynna samkeppnina fyrir öðrum hugsanlegum 

þátttakendum. 

                      S S                 

+ BG-701 Ástæður til útilok-

unar 

- Stutt lýsing á forsendum varðandi persónulega stöðu bjóðenda 

sem getur leitt til útilokunar þeirra. Í henni skal koma fram listi 

yfir allar slíkar forsendur og vísa í tilskildar upplýsingar (t.d. 

eigin yfirlýsingar, upplýsingaskjöl). Hún getur einnig innihaldið 

sértækar landsbundnar ástæður til útilokunar. 

      V V V V V V V V V S V V V V V V V V                 

++ BT-67 Ástæður til útilok-

unar 

Texti Stutt lýsing á forsendum varðandi persónulega stöðu bjóðenda 

sem getur leitt til útilokunar þeirra. Í henni skal koma fram listi 

yfir allar slíkar forsendur og vísa í tilskildar upplýsingar (t.d. 

eigin yfirlýsingar, upplýsingaskjöl). Hún getur einnig innihaldið 

sértækar landsbundnar ástæður til útilokunar. 

      V V V V V V V V V S V V V V V V V V                 

+ BG-702 Hæfisforsendur - Upplýsingar um hæfisforsendur (eða hæfisforsendu). Skrá verður 

allar forsendur. Þessar upplýsingar geta verið ólíkar milli 

samningshluta. 

      S S S S S S S S S S S S S S S S S S                 

++ BT-747 Tegund 

hæfisforsendna 

Kóði Forsendur (eða forsenda) varðar t.d. efnahagslega og fjárhagslega 

stöðu eða tæknilega og faglega getu. 

      S S S S S S S S S S S S S S S S S S                 

++ BT-748 Hæfisforsendur 

sem eru notaðar 

Kóði Forsendur (eða forsenda) af tiltekinni tegund eru notaðar, ekki 

notaðar eða (ef um er að ræða kynningartilkynningu sem er notuð 

sem útboð eða til að stytta tímamörk) notkunin er ekki þekkt enn. 

      S S S S S S S S S S S S S S S S S S                 
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++ BT-749 Heiti 

hæfisforsendna 

Texti Heiti hæfisforsendnanna (eða hæfisforsendunnar).       V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 

++ BT-750 Lýsing 

hæfisforsendna 

Texti Stutt lýsing á hæfisforsendum (eða hæfisforsendu), þ.m.t. 

lágmarkskröfur, tilskildar upplýsingar (t.d. eigin yfirlýsing, 

upplýsingaskjöl) og hvernig hæfisforsendurnar eða hæfis-

forsendan verður notuð til að velja þátttakendur sem verður boðið 

í annan áfanga ferlisins (ef hámarksfjöldi þátttakenda var 

ákveðinn). 

      S S S S S S S S S S S S S S S S S S                 

++ BT-40 Hæfisforsendur – 

Boð í annan áfanga 

Vísir Forsendur (eða forsenda) verða (aðeins) notaðar til að velja 

þátttakendur sem er boðið í annan áfanga ferlisins (ef hámarks-

fjöldi þátttakenda var ákveðinn). 

      V V V V V V V  V S S S  S S S S S                 

++ BG-72 Hæfisforsendur – 

Boð í annan áfanga 

– Talnagildi 

- Upplýsingar um talnagildi sem er tengt hæfisforsendunum (eða 

hæfisforsendunni) sem notuð er til að velja þátttakendur sem 

boðið er í annan áfanga ferlisins. 

      V V V V V V V  V V V V  V V V V V                 

+++ BT-752 Hæfisforsendur – 

Boð í annan áfanga 

– Talnagildi 

Fjöldi Talnagildi sem er tengt hæfisforsendunum (eða hæfis-

forsendunni). 

      V V V V V V V  V V V V  V V V V V                 

+++ BT-7531 Hæfisforsendur – 

Boð í annan áfanga 

– Vegið talnagildi 

Kóði Hvort talnagildið sem tengt er hæfisforsendu (eða hæfis-

forsendum) sé tegund vogar (t.d. prósenta). 

      V V V V V V V  V V V V  V V V V V                 

+++ BT-7532 Hæfisforsendur – 

Boð í annan áfanga 

– Viðmiðunarmörk 

talnagildis 

Kóði Upplýsingar um hvort talnagildið sem tengist hæfisforsendu (eða 

hæfisforsendum) sé tegund viðmiðunarmarka (t.d. lágmarks-

stigafjöldi, hámarksfjöldi tilboða með hæsta stigafjölda sem 

kemst áfram). 

      V V V V V V V  V V V V  V V V V V                 
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+ BG-705 Aðrar kröfur - Upplýsingar um aðrar kröfur vegna þátttöku í ferlinu og skilmála 

sem gilda um samninginn sem gerður verður. Kröfurnar skulu 

innihalda lýsingu á þeim aðferðum sem liggja að baki 

staðfestingu þeirra. Þessar upplýsingar geta verið ólíkar milli 

samningshluta. Ef um er að ræða kynningartilkynningu sem 

aðeins er notuð til upplýsinga geta þessar upplýsingar verið 

mismunandi fyrir hvern hluta tilkynningarinnar sem getur síðar 

orðið samningshluti eða sjálfstætt ferli. 

   V V V S S S S S S S S S S S S S S S S                   

++ BT-71 Bundin þátttaka Kóði Hvort þátttaka er bundin við tiltekna aðila (t.d. verndaða 

vinnustaði, aðila sem veita opinbera þjónustu). 

   V V V S S S S S S S S S S S S S S S S                   

++ BT-79 Menntun og hæfi 

starfsfólks sem 

annast framkvæmd 

samningsins 

Kóði Upplýsingar um hvort tilgreina skuli nöfn og faglega menntun og 

hæfi starfsmanna sem eiga að annast framkvæmd samningsins. 

      V V V V V V V V V V S V V V V V                   

++ BT-578 Öryggisvottun Vísir Öryggisvottunar er krafist.       V V V V V V V V V V V V V V V V                   

++ BT-78 Öryggisvottun – 

Tímafrestur 

Dagsetn-

ing 

Tímafrestur bjóðenda án öryggisvottunar til að útvega sér slíka 

vottun. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V                   

++ BT-732 Lýsing 

öryggisvottunar 

Texti Viðbótarupplýsingar um öryggisvottunina (t.d. hvaða öryggis-

vottunarstigs er krafist, hvaða teymisaðilar verði að hafa hana, 

hvort hún sé nauðsynleg nú þegar til að nálgast útboðsgögnin eða 

aðeins við framkvæmd samningsins). 

      V V V V V V V V V V V V V V V V                   

++ BT-801 Samningur um að 

afhenda ekki 

upplýsingar 

Vísir Krafist er samnings um að afhenda ekki upplýsingar       V V V V V V V V V V V V V V V V                   

++ BT-802 Samningur um að 

afhenda ekki 

upplýsingar - 

Lýsing 

Texti Viðbótarupplýsingar um samninginn um að afhenda ekki 

upplýsingar. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V                   



   

 

N
r. 2

5
/6

3
2
 

E
E

S
-v

ið
b

æ
tir v

ið
 S

tjó
rn

artíð
in

d
i E

v
ró

p
u

sam
b

an
d

sin
s 

2
1

.3
.2

0
2
4
 

 

+ BG-711 Samningsskilmálar - Upplýsingar um skilmálana sem gilda um samninginn sem gerður 

verður. Þessar upplýsingar geta verið ólíkar milli samningshluta. 

Ef um er að ræða kynningartilkynningu sem aðeins er notuð til 

upplýsinga geta þessar upplýsingar verið mismunandi fyrir hvern 

hluta tilkynningarinnar sem getur síðar orðið samningshluti eða 

sjálfstætt ferli. 

   V V V S S S S S S S S S S S S S S S S                V V V 

++ BT-736 Bundin 

framkvæmd 

Kóði Upplýsingar um hvort framkvæmd samningsins skuli fara fram 

innan ramma áætlana um verndaða vinnu. 

   V V V S S S S S S S S S S S S S S S S                V V V 

++ BT-761 Félagsform 

bjóðanda 

Vísir Hópur bjóðenda sem fær samning verður að hafa tiltekið 

félagsform. 

      V V V V V V V V V V S S V V V V                V V V 

++ BT-76 Lýsing á félags-

formi bjóðanda 

Texti Félagsformið sem hópur bjóðenda sem fær samning verður að 

hafa. 

      V V V V V V V V V V S S V V V V                V V V 

++ BT-70 Skilmálar fram-

kvæmdar 

Texti Helstu upplýsingar um framkvæmd samningsins (t.d. áfangagögn 

miðlara, bætur fyrir tjón, hugverkaréttur). 

      V V V V V V V V V V S S V V V S                V V V 

++ BT-92 Rafrænar pantanir Vísir Rafrænar pantanir verða notaðar.       V V V V V V V V V S V V V V V V                V V V 

++ BT-77 Fjárhagslegir 

skilmálar 

Texti Helstu upplýsingar um fjármögnun og greiðslur og/eða tilvísanir í 

ákvæði sem gilda um þær. 

      V V V V V V V V V V S S V V V S                V V V 

++ BT-743 Rafræn 

reikningagerð 

Kóði Upplýsingar um hvort kaupandi muni krefjast, heimila eða ekki 

heimila rafræna reikninga. 

      V V V V V V V V V S V V V V V V                V V V 

++ BT-93 Rafræn greiðsla Vísir Rafrænar greiðslur verða notaðar.       V V V V V V V V V S V V V V V V                V V V 

++ BT-65 Undirverktakastarf

semi – Skuld-

bindingar 

Kóði Skuldbinding sem bjóðandi þarf að uppfylla að því er varðar 

undirverktakastarfsemi. 

        V         S                       



   

 

2
1

.3
.2

0
2
4

 
E

E
S

-v
ið

b
æ

tir v
ið

 S
tjó

rn
artíð

in
d

i E
v

ró
p

u
sam

b
an

d
sin

s 
N

r. 2
5
/6

3
3
 

 

++ BT-64 Undirverktakastarf

semi – 

Lágmarksskuld-

binding 

Fjöldi Lágmarkshlutfall samningsupphæðar sem verktaki verður að fela 

undirverktaka með samkeppnisútboði sem lýst er í III. bálki 

tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 2009/81/EB. 

        V         S                       

++ BT-729 Undirverktakastarf

semi – 

Hámarksskuld-

binding 

Fjöldi Hámarkshlutfalls samningsfjárhæðar sem verktaki verður að 

semja um við undirverktaka með samkeppnisútboði sem lýst er í 

III. bálki tilskipunar 2009/81/EB. 

        V         S                       

+ BG-707 Valforsendur - Upplýsingar um valforsendur. Þessar upplýsingar geta verið 

ólíkar milli samningshluta. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V S V S S V V V V V    

++ BG-38 Valforsenda - Upplýsingar um valforsendu.       V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V S V S S V V V V V    

+++ BT-539 Tegund 

valforsendu 

Kóði Upplýsingar um hvort forsendan tengist verði, kostnaði eða 

eiginleika bjóðanda sem varðar ekki verð eða kostnað. (Verð er 

innkaupsverð; kostnaður er allar aðrar peningalegar forsendur en 

verð.) 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V S V S S V V V V V    

+++ BT-734 Heiti valforsendu Texti Heiti valforsendunnar.       V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V    

+++ BT-540 Valforsenda – 

Lýsing 

Texti Lýsing á valforsendunni.       V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V S V S S V V V V V    

+++ BG-541 Valforsenda – 

Talnagildi 

- Upplýsingar um talnagildi sem er tengt valforsendu.       V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V S V S S V V V V V    

++++ BT-541 Valforsenda – 

Talnagildi 

Fjöldi Talnagildi sem er tengt valforsendu.       V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V S V S S V V V V V    

++++ BT-5421 Valforsenda – 

Vegið talnagildi 

Kóði Upplýsingar um hvort talnagildi sem tengt er valforsendu sé 

tegund vogar (t.d. prósenta). 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V S V S S V V V V V    

++++ BT-5422 Valforsenda – Fast 

talnagildi 

Kóði Upplýsingar um hvort talnagildi sem tengt er valforsendu er fast 

gildi (t.d. fast verð, fastur kostnaður). 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V S V S S V V V V V    
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++++ BT-5423 Valforsenda – 

Viðmiðunarmörk 

talnagildis 

Kóði Upplýsingar um hvort talnagildi sem tengt er valforsendu sé 

tegund viðmiðunarmarka (t.d. lágmarksstigafjöldi, hámarksfjöldi 

tilboða með hæsta stigafjölda sem kemst áfram). 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V S V S S V V V V V    

++ BT-543 Valforsendur – 

Flókið mat 

Texti Stærðfræðijafna eða önnur lýsing sem notuð er við flókið mat á 

forsendum (t.d. ólínulegt mat, greiningarferli með stigskiptingu) 

þegar ekki er hægt að setja fram mat fyrir hverja forsendu. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V S V S S V V V V V    

++ BT-733 Valforsendur – 

Röð – 

Rökstuðningur 

Texti Rökstuðningur fyrir því að raða valforsendum aðeins eftir 

mikilvægi, ekki eftir mati á þeim. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V    

+ BG-706 Aðferðir - Upplýsingar um notkun aðferða eins og rammasamninga án þess 

að efna til samkeppni á ný, rammasamninga þar sem efnt er til 

samkeppni á ný, gagnvirkra innkaupakerfa og rafrænna uppboða. 

Þessar upplýsingar geta verið ólíkar milli samningshluta. Ef um er 

að ræða kynningartilkynningu sem aðeins er notuð til upplýsinga 

geta þessar upplýsingar verið mismunandi fyrir hvern hluta 

tilkynningarinnar sem getur síðar orðið samningshluti eða 

sjálfstætt ferli. 

   V V V S S S S S V V V  S S S V V V S   V V V  S S S V V V V      

++ BT-765 Rammasamningur Kóði Rammasamningur með, án eða með og án þess að efnt sé til 

samkeppni á ný. 

   V V V S S S S S V V   S S S  V V S   V V V  S S S  V V       

++ BT-778 Rammasamningur 

– Hámarksfjöldi 

þátttakenda 

Vísir Fyrir liggur hámarksfjöldi þátttakenda í rammasamningnum.       V V V V V V V   S V S  V V V                   

++ BT-113 Rammasamningur 

– Hámarksfjöldi 

þátttakenda 

Fjöldi Hámarksfjöldi þátttakenda í rammasamningnum.       V V V V V V V   S V S  V V V                   

++ BT-109 Rammasamningur 

– Rökstuðningur 

fyrir tímalengd 

Texti Rökstuðningur í undantekningartilvikum þar sem tímalengd 

rammasamnings er lengri en sem nemur löglegum mörkum. 

      V V V V V V V   S S S  V V V                   
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++ BT-111 Rammasamningur 

– Flokkar 

kaupenda 

Texti Allir viðbótarflokkar kaupenda sem taka þátt í ramma-

samningnum og eru ekki nefndir undir heiti (t.d. „öll sjúkrahús í 

Toscana-héraði“). 

      V V V V V V V   V V V  V V V   V V V  V V V  V V       

++ BT-766 Gagnvirkt 

innkaupakerfi 

Kóði Upplýsingar um hvort gagnvirkt innkaupakerfi sé notað og, ef um 

er að ræða miðlægar innkaupastofnanir, hvort kaupendur, sem 

ekki eru skráðir í þessari tilkynningu, megi nota það. 

   V V V S S V S S V V   S S V  V V V   V V V  S S V  V V       

++ BT-119 Gagnvirkt 

innkaupakerfi – 

Lokun 

Vísir Gagnvirka innkaupakerfinu er lokað. Engir frekari samningar, 

aðrir en þeir sem birtir eru í þessari tilkynningu, verða gerðir í 

gagnvirka innkaupakerfinu. Þennan reit má nota þó svo að engir 

samningar séu gerðir í tilkynningu um samningsgerð. 

                            S S V  V V       

++ BT-767 Rafrænt uppboð Vísir Rafrænt uppboð er notað.       V V V V V V V V  S S S V V V S       S S S V V V V      

++ BT-123 Rafrænt uppboð – 

Vefslóð 

Vefslóð Veffang fyrir rafræna uppboðið.       V V V V V V V V  V V V V V V V                   

++ BT-122 Rafrænt uppboð – 

Lýsing 

Texti Allar viðbótarupplýsingar um rafræna uppboðið.       V V V V V V V V  V V V V V V V                   

+ BG-100 Samskipti - Almennar upplýsingar um samskipti við kaupanda eða kaup-

endur. Þessar upplýsingar geta verið ólíkar milli samningshluta. 

Ef um er að ræða kynningartilkynningu sem aðeins er notuð til 

upplýsinga geta þessar upplýsingar verið mismunandi fyrir hvern 

hluta tilkynningarinnar sem getur síðar orðið samningshluti eða 

sjálfstætt ferli. 

V V V S V S S S S S S V V V V S S S S V V V V V V V V V S S S S V V V V V V V V 

++ BT-632 Heiti tóls Texti Heiti raftæknilegs tóls eða tækis sem notað er við rafræn 

samskipti. 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 

++ BT-724 Ódæmigerð tól Vísir Rafræn samskipti krefjast þess að notuð verði tól og tæki sem 

standa almennt ekki til boða. 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 
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++ BT-124 Ódæmigerð tól – 

Vefslóð 

Vefslóð Rafræn samskipti krefjast þess að notuð verði tól og tæki sem 

standa almennt ekki til boða. Vefslóðin (t.d. veffang) sem veitir 

ótakmarkaðan og fullan beinan aðgang að þessum tólum og 

tækjum. 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 

++ BT-127 Tilkynning sem 

sett verður fram 

Dagsetn-

ing 

Áætlaður birtingardagur útboðstilkynningar í þessu ferli.    S V S V V V                                

++ BT-631 Boð um áhuga sent Dagsetn-

ing 

Áætlaður sendingardagur boðs um að staðfesta áhuga.          V V V V V                           

++ BT-130 Boð um tilboð sent Dagsetn-

ing 

Áætlaður sendingardagur boða um að gera tilboð í tveggja (eða 

fleiri) áfanga ferlum. 

      V V V V V V V V  V V V V V V V V V                 

++ BT-99 Frestur til endur-

skoðunar – Lýsing 

Texti Lýsing á tímamörkum til endurskoðunar.       S S S S S V V V V S S S S V V  V V V V V V S S S S V V V V V V V V 

+ BG-101 Útboðsgögn - Upplýsingar um útboðsgögnin. Þessar upplýsingar geta verið 

ólíkar milli samningshluta. Ef um er að ræða kynningar-

tilkynningu sem aðeins er notuð til upplýsinga geta þessar 

upplýsingar verið mismunandi fyrir hvern hluta tilkynningarinnar 

sem getur síðar orðið samningshluti eða sjálfstætt ferli. 

V V V V V V V V V V V V V V V S S V S V V V S S                 

++ BT-15 Vefslóð gagna Vefslóð Veffang til að fá aðgang að (ótakmörkuðum hluta af) 

útboðsgögnunum. Að því er varðar allar tilkynningar aðrar en 

kynningartilkynningar skal veffangið veita beinan (þ.e. nákvæm 

vefsíða með gögnunum, ekki almenn vefsíða), ótakmarkaðan (t.d. 

án skráningar), fullan (þ.e. útboðsgögnin verða að vera fullgerð) 

og gjaldfrjálsan aðgang og gögnin skulu vera tiltæk þegar 

tilkynningin er birt. 

V V V V V V V V V V V V V V V S S V S V V V S S                 

++ BT-708 Opinbert tungumál 

gagnanna 

Kóði Það eða þau tungumál sem útboðsgögnin eru tiltæk á opinberlega. 

Þessar tungumálaútgáfur eru jafngildar að lögum. 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 
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++ BT-737 Óopinbert 

tungumál 

gagnanna 

Kóði Það eða þau tungumál sem útboðsgögnin (eða hlutar þeirra) eru 

tiltæk á óopinberlega. Þessar tungumálaútgáfur eru ekki opinber 

þýðing, þær eru aðeins til upplýsinga. 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 

++ BT-14 Takmörkuð gögn Vísir Aðgangur að tilteknum útboðsgögnum er takmarkaður. V V V V V V V V V V V V V V V S S V S V V V S S                 

++ BT-707 Takmörkun gagna 

– Rökstuðningur 

Kóði Rökstuðningur fyrir því að takmarka aðgang að tilteknum 

útboðsgögnum. 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 

++ BT-615 Takmörkun gagna 

– Vefslóð 

Vefslóð Veffang til að fá aðgang að takmörkuðum (hluta af) útboðs-

gögnum. 

V V V V V V V V V V V V V V V S S V S V V V S S                 

++ BT-13 Viðbótarupp-

lýsingar – Frestur 

Dagsetn-

ing 

Tímafrestur til að fara fram á viðbótarupplýsingar um 

innkaupaferlið. 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 

+ BG-102 Skilmálar 

framlagningar 

- Upplýsingar um skilmála vegna framlagningar á tilboði, beiðni 

um þátttöku eða yfirlýsingar um áhuga. Þessar upplýsingar geta 

verið ólíkar milli samningshluta. 

      S S S S S S S S S S S S S S S S S S                 

++ BT-17 Rafræn 

framlagning 

Kóði Upplýsingar um hvort rekstraraðilum sé skylt, heimilt eða ekki 

heimilt að leggja fram tilboð, þátttökubeiðnir eða láta vita af 

áhuga sínum rafrænt. 

      V V V S S V V V S S S V V V V V S S                 

++ BT-19 Rökstuðningur 

fyrir órafrænni 

framlagningu 

Kóði Rökstuðningur fyrir því að ekki sé mögulegt að leggja fram 

tilboð, þátttökubeiðnir eða láta vita af áhuga sínum rafrænt. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 

++ BT-745 Lýsing órafrænnar 

framlagningar 

Texti Lýsing á því hvernig eigi að leggja fram tilboð, þátttökubeiðnir 

eða láta vita af áhuga sínum með öðrum hætti en rafrænum. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 
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++ BT-18 Vefslóð 

framlagningar 

Vefslóð Veffang til að leggja fram tilboð, þátttökubeiðnir eða láta vita af 

áhuga sínum með rafrænum hætti. Veffangið skal vera eins beint 

og mögulegt er (helst sérnota veffang fyrir rafræna framlagningu, 

ekki bara almennt vefsetur). 

      V V V S S V V V V S S V V V V V V V                 

++ BT-97 Tungumál 

framlagningar 

Kóði Tungumál sem nota má til að leggja fram tilboð, þátttökubeiðnir 

eða láta vita af áhuga sínum. 

      S S S S S S S S V S S S S S S S V V                 

++ BT-764 Framlagning 

rafrænnar 

vöruskrár 

Kóði Upplýsingar um hvort það sé skylt, heimilt eða ekki heimilt að 

leggja fram (hluta af) tilboðum sem rafrænar vöruskrár. 

      V V V V V V V   S S V  V V V                   

++ BT-744 Rafræn undirskrift 

framlagningar 

Vísir Krafist er útfærðrar eða fullgildrar rafrænnar undirskriftar (eins 

og skilgreint er í reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB)  

nr. 910/2014). 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V                 

++ BT-63 Frávikstilboð Kóði Upplýsingar um hvort bjóðendum sé skylt, heimilt eða ekki 

heimilt að gera tilboð sem uppfylla þarfir kaupanda með öðrum 

hætti en þeim sem lagður er til í útboðsgögnunum. Frekari 

skilyrði fyrir framlagningu frávikstilboða er að finna í útboðs-

gögnunum. 

      V V V V V V V V  S V S V V V S V V                 

++ BT-769 Mörg tilboð Vísir Bjóðendur mega gera fleiri en eitt tilboð (fyrir tiltekinn 

samningshluta). 

      V V V V V V V V  V V V V V V V V V                 

++ BT-630 Skilafrestur 

tilkynninga 

Dag-

setning 

Frestur til að skila inn tilkynningum um áhuga.          S S S S S      S S                    

++ BT-1311 Skilafrestur 

þátttökubeiðna 

Dag-

setning 

Frestur til að skila inn þátttökubeiðnum.       V  V       S S S S S S S S S                 

++ BT-131 Skilafrestur tilboða Dag-

setning 

Frestur til að skila inn tilboðum.       V S V       S S S S S S S S S                 

++ BT-98 Gildistími tilboðs Tímalengd Það tímabil sem tilboð verða að halda gildi sínu eftir að frestur til 

að gera tilboð rennur út. 

      V V V V V V V V V S S V V V V V                   
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++ BT-751 Tryggingar krafist Vísir Krafist er tryggingar.       V V V V V V V V V V S S V V V S                   

++ BT-75 Krafa um 

tryggingu – Lýsing 

Texti Lýsing á fjárhagslegri tryggingu sem krafist er af bjóðandanum 

þegar hann gerir tilboð. Tryggingin getur t.d. verið í formi 

greiðslu til kaupanda eða skjals frá banka. Venjulega glatast 

tryggingin ef bjóðandi hlýtur samninginn en neitar að skrifa undir 

hann. 

      V V V V V V V V V V S S V V V S                   

++ BT-651 Undirverktaki í 

tilboði tilgreindur 

Kóði Upplýsingar um undirverktaka sem verður að tilgreina í tilboðinu.         V         S                       

++ BT-132 Opinber 

opnunardagur 

Dag-

setning 

Hvaða dag og klukkan hvað útboð eru opinberlega opnuð.                S S   V V                    

++ BT-133 Staður opinberrar 

opnunar 

Texti Staðurinn (t.d. aðsetur, vefslóð) þar sem tilboðin verða opnuð 

opinberlega. 

               S S   V V                    

++ BT-134 Opinber opnun – 

Lýsing 

Texti Frekari upplýsingar um opinbera opnun útboða. (Til dæmis 

hverjir mega taka þátt í opnuninni og hvort þörf sé á leyfi.) 

               V V   V V                    

++ BT-771 Seint fram komnar 

upplýsingar 

bjóðanda 

Kóði Upplýsingar um hvort bæta megi við upplýsingum bjóðanda 

jafnvel eftir framlagningarfrest. 

      V V V V V V V V V V V V V V V  V V                 

++ BT-772 Seint fram komnar 

upplýsingar 

bjóðanda – Lýsing 

Texti Lýsing á upplýsingum bjóðanda sem bæta má við jafnvel eftir 

framlagningarfrest. 

      V V V V V V V V V V V V V V V  V V                 

+ BG-7 Niðurstaða 

tilkynningar 

- Upplýsingar um allar niðurstöður innkaupaferlisins eða, ef þær 

eru fyrir hendi, um staka samningshluta sem kynntir eru í þessari 

tilkynningu. 

                        V V V V S S S S S S S   V V V 

++ BT-161 Verðmæti 

tilkynningar 

Verðmæti Verðmæti allra samninga sem úthlutað er í þessari tilkynningu, 

þ.m.t. valréttir og endurnýjanir. 

                        V V V V S S S S S S S   V V V 
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++ BT-118 Tilkynning um 

hámarksverðmæli 

rammasamnings 

Verðmæti Hámarksverðmæti sem verður eytt í rammasamningi eða -

samningum sem fram koma í þessari tilkynningu á öllum 

gildistíma hans/þeirra, í öllum samningshlutum, þ.m.t. valréttir og 

endurnýjanir, eins og það er reiknað á grundvelli tilboðs eða 

tilboða besta tilboðsgjafa, eins eða fleiri. 

                        V V V  S S S  S S    V V  

++ BT-1118 Tilkynning – 

Áætluð verðmæti 

rammasamnings 

Verðmæti Áætluð verðmæti sem verður eytt í rammasamningi eða -

samningum sem fram koma í þessari tilkynningu á öllum 

gildistíma hans/þeirra, í öllum samningshlutum, þ.m.t. valréttir og 

endurnýjanir, eins og það er reiknað á grundvelli tilboðs eða 

tilboða besta tilboðsgjafa, eins eða fleiri. 

                        V V V  S S S  S S    V V  

++ BG-556 Hópur – Ramma-

samningur – 

Hámarksverðmæti 

- Upplýsingar um hámarksverðmæti sem verður eytt í 

rammasamningi innan hóps samningshluta. Þessar upplýsingar 

má veita þegar hámarksverðmæti hóps samningshluta er lægra en 

samtala verðmætis einstakra samningshluta (t.d. þegar sama 

fjármagni er skipt á nokkra samningshluta). Þetta er hámarks-

verðmæti eins og það er reiknað á grundvelli tilboðs eða tilboða 

besta tilboðsgjafa, eins eða fleiri. 

                        V V V  V V V  V V    V V  

+++ BT-556 Hópur – Ramma-

samningur – 

Hámarksverðmæti 

– Kennimerki 

samningshluta 

Kenni-

merki 

Kennimerki samningshluta í innkaupaferlinu sem er hluti hóps 

samningshluta sem er með lægra hámarksverðmæti en sem nemur 

samtölu hámarksverðmætis stakra samningshluta (t.d. þegar sama 

fjármagni er skipt á nokkra samningshluta). Þetta er hámarks-

verðmæti eins og það er reiknað á grundvelli tilboðs eða tilboða 

besta tilboðsgjafa, eins eða fleiri. 

                        V V V  V V V  V V    V V  

+++ BT-156 Hópur – Ramma-

samningur – 

Endurreiknað 

hámarksverðmæti 

Verðmæti Þetta er það endurreiknaða hámarksverðmæti sem verður 

væntanlega eytt fyrir hóp samningshluta í innkaupaferlinu. Þessar 

upplýsingar má veita þegar hámarksverðmæti hóps samningshluta 

er lægra en samtala verðmætis einstakra samningshluta (t.d. þegar 

sama fjármagni er skipt á nokkra samningshluta). Verðmæti nær 

yfir alla samninga sem verða gerðir innan rammasamnings á 

öllum gildistíma hans, þ.m.t. valréttir og endurnýjanir. Verðmætið 

er endurreiknað á grundvelli tilboðs eða tilboða besta tilboðsgjafa, 

eins eða fleiri. 

                        V V V  V V V  V V    V V  
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++ BG-5561 Hópur – Ramma-

samningur – 

Endurmetið 

verðmæti 

- Upplýsingar um verðmæti sem verður væntanlega eytt í 

rammasamningi fyrir hóp samningshluta. Þessar upplýsingar má 

veita þegar verðmæti hóps samningshluta er lægra en samtala 

verðmætis einstakra samningshluta (t.d. þegar sama fjármagni er 

skipt á nokkra samningshluta). Endurmetna verðmælið er það 

verðmæti sem verður væntanlega eytt, eins og það er endurmetið 

á grundvelli tilboðs eða tilboða besta tilboðsgjafa, eins eða fleiri. 

                        V V V  V V V  V V    V V  

+++ BT-5561 Hópur – Ramma-

samningur – 

Endurmetið 

verðmæti – 

Kennimerki 

samningshluta 

Kenni-

merki 

Kennimerki eins eða nokkurra samningshluta í þessu ferli. Þessir 

samningshlutar mynda hóp þar sem verðmætið, sem verður 

væntanlega eytt, er lægra en samtala verðmætis stakra 

samningshluta sem verður væntanlega eytt (t.d. þegar sama 

fjármagni er skipt á nokkra samningshluta). Endurmetna 

verðmælið er það verðmæti sem verður væntanlega eytt, eins og 

það er endurmetið á grundvelli tilboðs eða tilboða besta 

tilboðsgjafa, eins eða fleiri. 

                        V V V  V V V  V V    V V  

+++ BT-1561 Hópur – Ramma-

samningur – 

Endurmetið 

verðmæti 

Verðmæti Verðmæti, sem verður væntanlega eytt í rammasamningi, fyrir 

hóp samningshluta. Þessar upplýsingar má veita þegar verðmæti, 

sem verður væntanlega eytt fyrir hóp samningshluta, er lægra en 

samtala verðmætis einstakra samningshluta (t.d. þegar sama 

fjármagni er skipt á nokkra samningshluta). Verðmæti nær yfir 

alla samninga sem verða gerðir innan rammasamnings á öllum 

gildistíma hans, þ.m.t. valréttir og endurnýjanir. Endurmetna 

verðmælið er það verðmæti sem verður væntanlega eytt, eins og 

það er endurmetið á grundvelli tilboðs eða tilboða besta 

tilboðsgjafa, eins eða fleiri. 

                        V V V  V V V  V V    V V  

++ BG-137 Ferli – Niðurstaða 

samningshluta 

- Upplýsingar um niðurstöðu innkaupaferlisins. Þessar upplýsingar 

eru mismunandi á milli samningshluta. 

                        V V V  S S S S S S S S S V V V 

+++ BT-142 Besti tilboðsgjafi 

valinn 

Kóði Upplýsingar um hvort besti tilboðsgjafi hafi verið valinn.                             S S S S S S S S S    

+++ BT-144 Engin úthlutun – 

Ástæða 

Kóði Ástæðan fyrir því að besti tilboðsgjafi var ekki verið valinn.                             S S S S S S S S S    
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+++ BT-709 Rammasamningur 

– Endurreiknað 

hámarksverðmæti 

Verðmæti Hámarksverðmæti sem verður eytt innan rammasamnings á öllum 

gildistíma hans, þ.m.t. valréttir og endurnýjanir, eins og það er 

reiknað á grundvelli tilboðs eða tilboða besta tilboðsgjafa, eins 

eða fleiri. 

                        V V V  S S S  S S    V V  

+++ BT-660 Rammasamningur 

– Endurmetið 

verðmæti 

Verðmæti Verðmæti sem verður væntanlega eytt í rammasamningi á öllum 

gildistíma hans, þ.m.t. valréttir og endurnýjanir, eins og það er 

endurmetið á grundvelli tilboðs eða tilboða besta tilboðsgjafa, 

eins eða fleiri. 

                        V V V  S S S  S S    V V  

+++ BG-712 Móttekin 

framlagning 

- Upplýsingar um tegundir móttekinna tilboða eða þátttökubeiðna.                             S S S S S S S S S    

++++ BT-759 Móttekin 

framlagning – 

Fjöldi 

Fjöldi Fjöldi móttekinna tilboða eða þátttökubeiðna. Tilboð sem 

innihalda frávikstilboð eða mörg tilboð frá sama bjóðanda (fyrir 

einn samningshluta) ættu að teljast sem eitt tilboð. 

                            S S S S S S S S S    

++++ BT-760 Tegund 

móttekinnar 

framlagningar 

Kóði Tegund móttekinna tilboða eða þátttökubeiðna. Tilgreina skal 

heildarfjölda móttekinna tilboða. Ef tilkynning fellur ekki undir 

tilskipun 2009/81/EB og fjallar ekki um félagsþjónustu eða aðra 

sértæka þjónustu skal einnig tilgreina fjölda móttekinna tilboða 

frá örfyrirtækjum, litlum fyrirtækjum og meðalstórum 

fyrirtækjum, fjölda móttekinna tilboða frá bjóðendum sem skráðir 

eru í öðrum löndum á Evrópska efnahagssvæðinu og fjölda 

tilboða frá bjóðendum sem skráðir eru í löndum utan Evrópska 

efnahagssvæðisins. Telja skal öll tilboð, óháð því hvort þau eru 

tæk eða ótæk. Að því er varðar tilboð sem hópur bjóðenda leggur 

fram (t.d. fyrirtækjasamtök) skal telja tilboðin í viðkomandi 

flokki (t.d. lítil og meðalstór fyrirtæki) ef þess er vænst að 

meirihluti verksins verði unninn af bjóðendum sem falla í þann 

flokk (t.d. ef þau eru lítil og meðalstór fyrirtæki). 

                            S S S S S S S S S    
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+++ BT-710 Verðmæti lægsta 

tilboðs 

Verðmæti Verðmæti þess tilboðs sem er tækt og hefur lægsta verðgildið. 

Tilboð skal teljast tækt ef það er lagt fram af bjóðanda sem hefur 

ekki verið útilokaður og uppfyllir hæfisforsendurnar og þegar það 

er í samræmi við tækniforskriftirnar án þess að vera frávik (t.d. 

barst seint, með afbrigðilega lágt verð eða kostnað) eða 

óviðunandi eða óhæft. Aðeins má taka tillit til tilboða ef staðfest 

hefur verið hvort þau eru tæk eða ótæk. 

                            S S S          

+++ BT-711 Verðmæti hæsta 

tilboðs 

Verðmæti Verðmæti þess tilboðs sem er tækt og hefur hæsta verðgildið. 

Tilboð skal teljast tækt ef það er lagt fram af bjóðanda sem hefur 

ekki verið útilokaður og uppfyllir hæfisforsendurnar og þegar það 

er í samræmi við tækniforskriftirnar án þess að vera frávik (t.d. 

barst seint, með afbrigðilega lágt verð eða kostnað) eða 

óviðunandi eða óhæft. Aðeins má taka tillit til tilboða ef staðfest 

hefur verið hvort þau eru tæk eða ótæk. 

                            S S S          

++ BG-320 Tilboð - Upplýsingar um tilboð. Þessar upplýsingar eru mismunandi milli 

samningshluta. Í tilvikum á borð við hönnunarsamkeppnir, suma 

rammasamninga, samkeppnisviðræður og samstarfsverkefni um 

nýsköpun geta þessar upplýsingar einnig verið mismunandi milli 

aðila. 

                        V V V V S S S S S S S S S S S S 

+++ BT-3201 Kennimerki tilboðs Kenni-

merki 

Kennimerki tilboðs. Upplýsingarnar í tilboðshlutanum vísa til 

þessa tilboðs. 

                        V V V V S S S S S S S S S S S S 

+++ BT-720 Verðmæti tilboðs Verðmæti Verðmæti tilboðsins eða annarrar niðurstöðu, þ.m.t. valréttir og 

endurnýjanir. Ef um er að ræða tilkynningu um breytingu, 

verðmæti breytingarinnar. 

                        V V V V S S S S S S S   S S S 

+++ BT-1711 Röðun tilboða Vísir Tilboðinu var raðað. (Þetta er ekki sjálf röðunin heldur einungis 

hvort röðun hafi farið fram). 

                        V V V  S S S  S S  S S V V V 
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+++ BT-171 Röð tilboða Fjöldi Staða tilboðsins (þ.e. hvort tilboðið hafi endað í fyrsta, öðru, 

þriðja sæti o.s.frv.) í hönnunarsamkeppni, rammasamningi með 

mörgum bestu tilboðsgjöfum (t.d. keðjuverkunarferli), samstarfs-

verkefni um nýsköpun, samkeppnisviðræðum eða öðru ferli. 

                        V V V  S S S  S S  S S V V V 

+++ BT-162 Sérleyfi – Tekjur 

frá notendum 

Verðmæti Áætlaðar tekjur frá notendum sérleyfisins (t.d. gjöld og sektir).                            V    S   S     V 

+++ BT-160 Sérleyfi – Tekjur 

frá kaupendum 

Verðmæti Áætlaðar tekjur frá kaupandanum sem veitti sérleyfið (t.d. 

verðlaun og greiðslur). 

                           V    S   S     V 

+++ BT-163 Sérleyfi – 

Verðmæti – Lýsing 

Texti Lýsing á aðferðinni sem er notuð til reikna út áætlað verðmæti 

sérleyfis og aðrar viðeigandi upplýsingar varðandi verðmæti 

sérleyfisins. 

                           V    S   S     V 

+++ BT-193 Frávikstilboð Vísir Tilboðið er frávikstilboð.                             V S V V V V V V V    

+++ BT-191 Upprunaland Kóði Upprunaland vöru eða þjónustu.                              V           

+++ BG-180 Undirverktaka-

starfsemi 

- Upplýsingar um þá hluta samningsins sem verktakinn felur þriðju 

aðilum í undirverktöku. 

                        V V V V S S S V V V V   V V V 

++++ BT-773 Undirverktaka-

starfsemi 

Kóði Upplýsingar um hvort hluti samningsins verði falinn undir-

verktökum. 

                        V V V V S S S V V V V   V V V 

++++ BT-730 Undirverktakastarf

semi – Þekkt 

verðmæti 

Vísir Kaupandi veit í það minnsta áætlað verðmæti þess hluta samn-

ingsins sem verktakinn mun fela þriðju aðilum í undirverktöku. 

                        V V V V S V S V V V V   V V V 

++++ BT-553 Undirverktakastarf

semi – Verðmæti 

Verðmæti Áætlað verðmæti þess hluta samningsins sem verktakinn mun fela 

þriðju aðilum í undirverktöku. 

                        V V V V S V S V V V V   V V V 

++++ BT-731 Undirverktakastarf

semi – Prósenta 

þekkt 

Vísir Kaupandinn veit í það minnsta áætlaða prósentu af samningnum 

sem verktakinn mun fela þriðju aðilum í undirverktöku miðað við 

allan samninginn. 

                        V V V V S V S V V V V   V V V 



   

 

2
1

.3
.2

0
2
4

 
E

E
S

-v
ið

b
æ

tir v
ið

 S
tjó

rn
artíð

in
d

i E
v

ró
p

u
sam

b
an

d
sin

s 
N

r. 2
5
/6

4
5
 

 

++++ BT-555 Undirverktakastarf

semi – Prósenta 

Fjöldi Áætluð prósenta af samningnum sem verktakinn mun fela þriðju 

aðilum í undirverktöku miðað við allan samninginn. 

                        V V V V S V S V V V V   V V V 

++++ BT-554 Undirverktakastarf

semi – Lýsing 

Texti Lýsing á þeim hluta samningsins sem verktakinn mun fela þriðju 

aðilum í undirverktöku. 

                        V V V V V V V V V V V   V V V 

++ BG-310 Samningur - Upplýsingar um samning á milli kaupanda og besta tilboðsgjafa 

eftir tilboð. Ef um er að ræða valkvæða fyrirframtilkynningu til að 

tryggja gagnsæi og tilkynningar um úrslit hönnunarsamkeppni, 

upplýsingar um ákvörðun matsnefndar eða dómnefndar, eftir því 

sem við á. Þessar upplýsingar geta verið mismunandi á milli 

tilboða. 

                        S S S S S S S S S S S S S S S S 

+++ BT-150 Kennimerki 

samnings 

Kenni-

merki 

Kennimerki samningsins eða, ef um er að ræða valkvæðar 

fyrirframtilkynningar til að tryggja gagnsæi og tilkynningar um 

niðurstöðu hönnunarsamkeppni, kennimerki ákvörðunarinnar. 

Upplýsingarnar í samningsþættinum vísa í þennan samning eða 

ákvörðun. 

                        S S S S S S S S S S S   S S S 

+++ BT-3202 Samningur – 

Tilboð – 

Kennimerki 

Kenni-

merki 

Kennimerki tilboðsins eða annarrar niðurstöðu sem leiddi til 

þessa samnings. 

                        S S S S S S S S S S S S S S S S 

+++ BT-721 Heiti samnings Texti Heiti samningsins eða, ef um er að ræða valkvæðar 

fyrirframtilkynningar til að tryggja gagnsæi og tilkynningar um 

niðurstöðu hönnunarsamkeppni, heiti ákvörðunarinnar. 

                        V V V V V V V V V V V V V V V V 

+++ BT-1451 Dagsetning 

ákvörðunar um 

besta tilboðsgjafa 

Dag-

setning 

Dagsetning opinberrar ákvörðunar um val á vinningstilboði.                         V V V V V V V V V V V S V V V V 

+++ BT-145 Dagsetning 

samningsgerðar 

Dag-

setning 

Sá dagur þegar gengið er frá samningnum. Vanalega er þetta sá 

dagur þegar síðasti samningsaðili undirritaði samninginn. Ef, hins 

vegar, enginn samningur er undirritaður þá getur gerð samnings 

samsvarað öðrum dagsetningum (t.d. þeim degi þegar kaupandi 

sendi bjóðanda, sem er besti tilboðsgjafi, tilkynningu). Dag-

setning samningsgerðar kemur alltaf á eftir lokum stöðvun-

artímabils og þeirri stundu þegar gögn sem besti tilboðsgjafi 

leggur fram hafa verið staðfest. 

                            S S S S S S S V V S S S 
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+++ BT-768 Samningur – 

Rammasamningur 

Vísir Samningurinn er hluti af rammasamningi.                             S S S S S S S      

+++ BT-151 Vefslóð samnings Vefslóð Vefslóð samningsins (t.d. veffang).                             V V V V V V V V V V V V 

+++ BG-611 Samningur – 

Sjóðir ESB 

- Upplýsingar um sjóði Sambandsins sem notaðir eru til fjármagna 

samninginn. Gefa ætti sem raunhæfastar upplýsingar (t.d. um 

raunhæf verkefni ekki bara aðgerðaáætlanir). 

                        V V V V V V V V V V V V V V V V 

++++ BT-722 Samningur – 

Sjóðir ESB – 

Áætlun 

Kóði Áætlun sjóða Sambandsins sem notuð er til að fjármagna 

samninginn í það minnsta að hluta til. 

                        V V V V V V V V V V V V V V V V 

++++ BT-5011 Samningur – 

Sjóðir ESB – 

Fjármögnun – 

Kennimerki 

Kenni-

merki 

Kennimerki áætlunar Sambandsins sem notuð er til að fjármagna 

samninginn í það minnsta að hluta til. Gefa verður sem 

raunhæfastar upplýsingar (t.d. númer styrksamnings, landsbundið 

kennimerki, upphafsstafaorð verkefnisins, númer samnings). 

                        V V V V V V V V V V V V V V V V 

++++ BT-6110 Samningur – 

Sjóðir ESB – 

Nánari upplýsingar 

Texti Nánari upplýsingar um áætlun eða verkefni Sambandsins sem 

notuð eða notað er til að fjármagna innkaupin í það minnsta að 

hluta til. 

                        V V V V V V V V V V V V V V V V 

+ BG-713 Stefnumiðuð 

innkaup 

- Upplýsingar um stefnumiðuð innkaup Þessar upplýsingar geta 

verið mismunandi á milli þátta í tilkynningunni. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-13721 Stefnumiðuð 

innkaup – Þáttur í 

tilkynningunni – 

Kennimerki 

Kenni-

merki 

Kennimerki eins eða fleiri þátta í þessari tilkynningu. Upplýs-

ingarnar í þættinum um stefnumiðuð innkaup vísa í þennan þátt 

eða þessa þætti. 

      S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S 

++ BT-06 Stefnumiðuð 

innkaup 

Kóði Í innkaupaferlinu er miðað að því að draga úr umhverfisáhrifum 

innkaupanna, uppfylla félagsleg markmið og/eða kaupa verk, 

vörur eða þjónustu sem byggjast á nýsköpun. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 
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++ BT-777 Stefnumiðuð 

innkaup – Lýsing 

Texti Lýsing á því hvernig miðað er að því í innkaupaferlinu að draga 

úr umhverfisáhrifum innkaupanna, uppfylla félagsleg markmið 

og/eða kaupa verk, vörur eða þjónustu sem byggjast á nýsköpun. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-805 Grænar 

innkaupaviðmið-

anir 

Kóði Innkaupaferlið felur í sér notkun á settum grænum viðmiðunum 

varðandi opinber innkaup (hæfisforsendum, tækniforskriftum, 

valforsendum og ákvæðum um framkvæmd samnings), á 

landsbundnum vettvangi, vettvangi Sambandsins eða öðrum 

vettvangi, ef við á. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-774 Græn innkaup Kóði Ferli fyrir innkaup á vörum, þjónustu og verkum sem hafa lítil 

umhverfisáhrif á öllum vistferli sínum. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-775 Félagsleg innkaup Kóði Verk, vörur eða þjónusta stuðla að félagslegum markmiðum (t.d. 

sanngjörn vinnuskilyrði). 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-776 Nýsköpunarinn-

kaup 

Kóði Gefur til kynna kaup á verkum, vörum eða þjónustu sem byggjast 

á nýsköpun. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-754 Aðgengi Kóði Notkun viðmiðana um aðgengi fyrir einstaklinga með fötlun í 

tækniforskriftunum. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-755 Aðgengileiki – 

Rökstuðningur 

Texti Rökstuðningur fyrir því að vera ekki með viðmiðanir varðandi 

aðgengileika jafnvel þó að innkaupin séu ætluð til notkunar af 

hálfu einstaklinga. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

++ BT-717 Umhverfisvæn 

ökutæki - 

Tilskipun 

Vísir Innkaupin falla undir gildissvið tilskipunar Evrópuþingsins og 

ráðsins 2009/33/EB (tilskipunin um umhverfisvæn ökutæki). 

      V V V V V V V V V V V V V V V V       V V V       V V V 

++ BG-714 Upplýsingar er 

varða tilskipunina 

um umhverfisvæn 

ökutæki 

- Upplýsingar um samninga og ökutæki innan ramma tilskip-

unarinnar um umhverfisvæn ökutæki 

      V V V V V V V V V V V V V V V V       V V V       V V V 

++ BT-735 Tilskipun um 

umhverfisvæn 

ökutæki - Tegund 

samnings 

Kóði Lagagrundvöllur tilskipunarinnar um umhverfisvæn ökutæki til 

að ákvarða hvaða flokkur samningstegunda (kaup, langtímaleiga, 

skammtímaleiga, kaupleiga, opinberir þjónustusamningar og 

þjónustusamningar samkvæmt töflu 1 í tilskipuninni um 

umhverfisvæn ökutæki) á við. 

      V V V V V V V V V V V V V V V V       V V V       V V V 
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+++ BG-7141 Tilskipun um 

umhverfisvæn 

ökutæki - Ökutæki 

- Upplýsingar um þau ökutæki sem falla innan ramma tilskipun-

arinnar um umhverfisvæn ökutæki 

                            V V V       V V V 

++++ BT-723 Ökutækjaflokkur Kóði Ökutækjaflokkur sem fellur undir gildissvið tilskipunar 

2009/33/EB, þ.m.t.: Létt ökutæki (M1, M2, N1), hópbifreiðar 

(M3), vörubifreiðar (N2, N3), M1, M2, N1, N2, N3. 

                            V V V       V V V 

++++ BT-715 Ökutæki Fjöldi Fjöldi allra ökutækja (hvort sem þau eru hrein eða ekki) sem falla 

undir gildissvið tilskipunar 2009/33/EB. Þessi ökutæki hafa verið 

keypt, tekin á langtímaleigu, skammtímaleigu eða kaupleigu eða 

notkun þeirra er samningsbundin vegna veitingar á keyptri 

þjónustu sem fellur undir gildissvið tilskipunar 2009/33/EB. 

                            V V V       V V V 

++++ BT-725 Ökutæki án losunar Fjöldi Fjöldi þungra ökutækja með engri losun samkvæmt skilgreiningu 

tilskipunar 2009/33/EB og sem falla undir gildissvið hennar. Þessi 

ökutæki hafa verið keypt, tekin á langtímaleigu, skammtímaleigu 

eða kaupleigu eða notkun þeirra verið samningsbundin vegna 

veitingar á keyptri þjónustu sem fellur undir gildissvið tilskipunar 

2009/33/EB. 

                            V V V       V V V 

++++ BT-716 Umhverfisvæn 

ökutæki 

Fjöldi Fjöldi hreinna ökutækja í skilningi og sem falla undir gildissvið 

tilskipunar 2009/33/EB. Þessi ökutæki hafa verið keypt, tekin á 

langtímaleigu, skammtímaleigu eða kaupleigu eða notkun þeirra 

er samningsbundin vegna veitingar á keyptri þjónustu sem fellur 

undir gildissvið tilskipunar 2009/33/EB. 

                            V V V       V V V 

+ BG-612 Kaupandi – 

Endurskoðun – 

Samantekt 

- Samantekt upplýsinga um beiðnir sem kaupandanum bárust um 

að endurskoða einhverja af ákvörðunum sínum (t.d. tækni-

forskriftir, ákvörðun besta tilboðsgjafa) eins og sett er fram í 

tilskipun 89/665/EBE og tilskipun ráðsins 92/13/EBE og um 

kærendur sem lögðu fram beiðnirnar. Þessar upplýsingar geta 

verið ólíkar milli samningshluta. 

                            V V V V V V V V V V V V 
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++ BT-712 Kaupandi – 

Endurskoðun – 

Kærendur 

Fjöldi Fjöldi aðila sem óskuðu eftir því að kaupandinn endurskoði 

einhverja af ákvörðunum sínum (t.d. tækniforskriftir, ákvörðun 

besta tilboðsgjafa). 

                            V V V V V V V V V V V V 

++ BG-613 Kaupandi – 

Endurskoðun – 

Beiðnir 

- Upplýsingar um fjölda og tegund beiðna sem kaupandanum 

bárust um að endurskoða einhverja af ákvörðunum sínum (t.d. 

tækniforskriftir, ákvörðun besta tilboðshafa). 

                            V V V V V V V V V V V V 

+++ BT-635 Kaupandi – Fjöldi 

beiðna um 

endurskoðun 

Fjöldi Fjöldi beiðna sem kaupandanum bárust um að endurskoða 

einhverja af ákvörðunum sínum. 

                            V V V V V V V V V V V V 

+++ BT-636 Kaupandi —

Tegund misfellu í 

beiðni um endur-

skoðun 

Kóði Tegund meintrar misfellu í beiðni um endurskoðun.                             V V V V V V V V V V V V 

+ BG-710 Viðbótarupp-

lýsingar 

- Viðbótarupplýsingar sem geta verið ólíkar milli samningshluta. 

Ef um er að ræða kynningartilkynningu sem aðeins er notuð til 

upplýsinga geta þessar upplýsingar verið mismunandi fyrir hvern 

hluta tilkynningarinnar sem getur síðar orðið samningshluti eða 

sjálfstætt ferli. 

V V V S S V S S V S S V V V S S S V S V V V V V S S V S S S V S V V V V V V V V 

++ BT-726 Hentugt fyrir lítil 

og meðalstór fyrir-

tæki 

Vísir Kaupandi leggur áherslu á að þessi innkaup henti einnig litlum og 

meðalstórum fyrirtækjum. 

   V V V V V V V V V V V V V V V V V V V                   

++ BT-115 Fellur undir samn-

inginn um opinber 

innkaup (GPA) 

Vísir Innkaupin falla undir samninginn um opinber innkaup (GPA).    S S  S S  S S    S S S  S      S S  S S S  S      V V V 

++ BT-634 Endurvakin 

innkaup 

Vísir Þetta ferli eða þessi samningshluti, sem hætt var við eða var 

árangurslaus, verður endurvakið eða endurvakinn. 

         V V V V V V V V V V V V V V V     V V V V V V V V V    

++ BT-756 Kynningartil-

kynning – Útboði 

lokað 

Vísir Kynningartilkynning sem notuð er sem útboð (eða tiltekinn 

samningshluti) er felld úr gildi. Engir frekari samningar, aðrir en 

þeir sem birtir eru í þessari tilkynningu, verða gerðir í kjölfar 

þessarar kynningartilkynningar sem notuð er sem útboð. Þennan 

reit má nota þó svo að engir samningar séu gerðir í tilkynningu 

um samningsgerð. 

                            S S   V V V      
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++ BT-300 Viðbótar-

upplýsingar 

Texti Frekari upplýsingar sem ekki er getið í öðrum hlutum 

tilkynningarinnar. 

V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V V 

+ BG-8 Engin birting strax - Upplýsingar um reiti sem ekki eru ætlaðir til birtingar strax. 

Þessar upplýsingar geta verið mismunandi á milli reita. 

                        V V V V V V V V V V V      

++ BT-195 Óbirt kennimerki Kenni-

merki 

Kennimerki reits sem ekki skal birta strax. Aðeins reitir sem 

varða verðmæti niðurstöðu og hópa reita sem varða niðurstöðu 

tilboðs og samningshluta í ferli mega vera óbirtir. Ef um er að 

ræða tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2014/25/ESB mega 

valforsendur, innkaupaferlið, tilteknar dagsetningar og í vissum 

tilvikum upplýsingar um eðli og magn þjónustu einnig vera 

óbirtar. 

                        V V V V V V V V V V V      

++ BT-197 Engin birting – 

Kóði rökstuðnings 

Kóði Rökstuðningur fyrir því að birta reit ekki strax.                         V V V V V V V V V V V      

++ BT-196 Engin birting – 

Lýsing 

rökstuðnings 

Texti Rökstuðningur fyrir því að birta reit ekki strax og fyrir vali á 

síðari dagsetningu þegar hægt er að birta hann. 

                        V V V V V V V V V V V      

++ BT-198 Engin birting – 

Dagsetning 

aðgangs 

Dag-

setning 

Síðari dagsetning þegar reiturinn, sem upphaflega var óbirtur, 

verður birtur. 

                        V V V V V V V V V V V      

+ BG-77 Breyting - Upplýsingar um breytingar á samningnum (t.d. viðbótarverk, 

þjónusta eða vörur). Þessar upplýsingar geta verið mismunandi á 

milli þátta í fyrri tilkynningu. 

                                     S S S 

++ BT-1501 Breyting – Þáttur í 

fyrri tilkynningu – 

Kennimerki 

Kenni-

merki 

Kennimerki eins eða fleiri þátta í fyrri tilkynningu í ferlinu. 

Upplýsingarnar í þættinum um breytingu vísa í þennan þátt eða 

þessa þætti. 

                                     S S S 

++ BT-202 Lýsing breytingar Texti Samantekt á breytingu eða breytingum á samningi.                                      S S S 
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++ BT-200 Breyting – Kóði 

ástæðu 

Kóði Helsta ástæða fyrir breytingu á samningi.                                      S S S 

++ BT-201 Breyting – Lýsing 

á ástæðu 

Texti Lýsing á helstu ástæðu fyrir breytingu á samningi.                                      S S M

“ 

+ BG-9 Breyting - Upplýsingar um breytingar á tilkynningunni. Þessar upplýsingar 

geta verið mismunandi á milli þátta í fyrri tilkynningu. 

                                        

++ BT-13716 Breyting – Fyrri 

tilkynning – 

Kennimerki þáttar 

Kenni-

merki 

Kennimerki eins eða fleiri þátta í breyttri tilkynningu. 

Upplýsingarnar í þættinum um breytingu vísa í þennan þátt eða 

þessa þætti. 

                                        

++ BT-758 Tilkynning um 

breytingu – 

Kennimerki útgáfu 

Kenni-

merki 

Tilvísun í útgáfu fyrri tilkynningar sem ætti að breyta. Þetta 

auðveldar það m.a. að fylgjast með útgáfum tilkynninga eða 

breytingum á tilkynningum fyrir birtingu. 

                                        

++ BT-141 Lýsing á breytingu Texti Lýsing á breytingum á tilkynningunni borið saman við upp-

haflegu tilkynninguna. 

                                        

++ BT-718 Breyting á útboðs-

gögnum 

Vísir Útboðsgögnum hefur verið breytt.                                         

++ BT-719 Dagsetning 

breytingar á 

útboðsgögnum 

Dagsetnin

g 

Dagur og tími þegar útboðsgögnum var breytt.                                         

++ BT-140 Breyting – Kóði 

ástæðu 

Kóði Helsta ástæða fyrir breytingunni á tilkynningunni í samanburði 

við upphaflegu tilkynninguna. 

                                        

++ BT-762 Lýsing á ástæðu 

breytingar 

Texti Lýsing á helstu ástæðu fyrir breytingunni á tilkynningunni borið 

saman við upphaflegu tilkynninguna. 

                                        

 


